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Епіграфом до збірки «Живі легенди» О. Де взяв слова Лесі Українки: 

«Давня повість! І на байку схожа, – // Є в ній певні справи, єсть і мрії. // 

Але правда, наче зірка гожа, // Сипле скрізь проміння золотії» [1, с. 3], 

задекларувавши спорідненість свого доробку з творчістю поетки.  

Леся Українка була залюблена у квіти, всіляку рослинність, біля дому 

у неї був чудовий квітник, у якому із задоволенням працювала, не 

випадково ж гімном природі стала її драма-феєрія «Лісова пісня», 

дослідники навіть говорять про «квітковий» стиль авторки, 

«письменниця любила й відчувала природу, у гармонійному поєднанні з 

якою, на її думку, людина мала жити, бо і сама є частиною довкілля» [2, 

с. 16–17]. Залюбленим у квіти, природу був і Олександер Де. Леся 

Українка була для письменника символом нескореної Батьківщини, 

прикладом того, як словом можна боротися проти загарбників, тому 

цікаво дослідити специфіку рослинних образів у творчості обох авторів, 

з’ясувати, які рослини цікавлять їх більше, і чи впливає на їх вибір певна 

духовна спорідненість авторів. 

У збірці О. Де «Живі легенди» зустрічаємо означення зілля, збірна 

назва рослин України, які допомогають знешкодити московитів: «З 

вином змішає йому зілля // Таке, що літ сімсот з похмілля // Буде без 

пам’яті Лайдай!» [1, с. 12]. Зілля також може вилікувати недугу: «Відкрий 

для мене свого серця біль: // Може цілюще зілля віднайду // Для його 

рани?» [1, с. 25].  

https://orcid.org/0009-0003-4652-6569
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Використовує О. Де у збірці «Живі легенди» образ пролісків, як і в 

Лесі Українки, вони символізують весну: «Зима уже пройшла, і перший 

цвіт // Порозсипали проліски в саду» [1, с. 12]. Жито автор вводить у 

текст на позначення пори року (пізнє літо): «Повернеться з дружиною 

назад // Ще перед тим, як виспіють жита» [1, с. 13]. Ліс в О. Де суголосний 

із настроями персонажів: «розтяглись пелюшкою ліси, // Наче хотіли б 

відшукати знов // втрачене щастя» [1, с. 20]; «Я собі піду // В сонливий 

ліс, понад журну ріку» [1, с. 22]. Вишневий цвіт є символом щастя, 

кохання, молодості, весни: «Той милий світ, чудовий ніжний світ, // Що 

мов вишневий цвіт повний весни» [1, с. 22]. Вишневим цвітом персонаж 

твору О. Де називає і свою дружину: «Мій вишневий цвіт» [1, с. 42].  

Молодість у автора асоціюється з ніжним цвітом весни, молода 

дівчина – з гарненькою квіткою. Подібні порівняння знаходимо і в Лесі 

Українки. Особливу любов в О. Де викликає троянда, тому й молоду 

вродливу жінку порівнює з цією квіткою: «Не так давно троянда 

розцвілась, // ЇЇ пересадили на грядки // Нового саду… Князю дай її // 

Нагоду уростися в новий грунт: Вона відсвіжиться й свою красу // Для 

втіхи садоводу наградить…» [1, с. 28]. Парубку сниться, що «троянда-

краля – // Жінка в нього» [1, с. 93]. Водночас кохану зі сну порівнює і з 

цвітом калини: «Чарівна, мов цвіт калини» [1, с. 93]. Леся Українка у збірці 

«На крилах пісень» також називає троянду найкращою з-поміж квітів. В 

уста Бетті (роман «Червона рута») О. Де вкладає слова, які 

характеризують ставлення до троянд її чоловіка: «Звичайно, для себе ти 

все маєш: свій овочевий город, кущі троянд…» [3, с. 19].  

Дуб у письменника символізує міцного парубка: «Міцний, немов 

молодий дуб» [1, с. 38], у творчості Лесі Українки – це символ Світового 

Дерева, міцний чоловік, символ мудрості. Тополі в Олександера Де 

асоціюються з небом, саме до тополь пішла закохана пара, над ними 

сходив місяць у творі «Володимир Великий», тяжіння до неба бачимо і в 

«Казці про Івана Голого славного лицаря запорожського і про Галю 

Козаківну»: «Сонце промені ховає, // Золотить верхи тополі, // І 

ховається поволі. // Одягнувсь злото-жупан, – // Вийшов місяць-отаман» 

[1, с. 93]. Для О. Де тополі – це ще й символ України. У збірці Лесі Українки 

«Думи і мрії» вони є «символом краси рідного Подолля» [4, с. 147]. 

Часник, хрін у О. Де – це безцінні рослини, харчі, які завжди беруть із 

собою у подорож. Лози письменник бачить як прибережний український 

рай, переповнений звіриною, птаством: «Дичини всім вистачало – // В 
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плавнях є її немало! // Дикі свині, качки, кози // Скрізь шугали поміж 

лози!» [1, с. 106]. 

Пісні у Лесі Українки квітнуть, пісня і квітка – це споріднені красою 

понятя. О. Де написав роман «Червона рута», уже в назві якого 

поєднуються квітка й пісня: «надзвичайно популярна у світі українська 

пісня […] карає вбивцю свого автора» [5, с. 225], росіянина, який виконав 

наказ про знищення Володимира Івасюка. 

У Лесі Українки, як і в Олександера Де, квіти інколи стають 

символами нескореності, боротьби. У страшному підземеллі з козацького 

серця проростає квітка (збірка «На крилах пісень»): «Чи гадав той 

козаченько, йдучи на чужи́ну, // Що вернеться з його серця квітка на 

Вкраїну?..» [6, с. 115]. За романом О. Де «Червона рута», символом «вічно 

живого і незнищенного українського народу постає квітка (червона рута 

– уточнення наше) […] нападники ніколи не могли знищити її, вона 

спалахувала блакитним полум’ям, але у вогні не згорала» [7, с. 111]. 

Волошки в О. Де є частиною національної символіки. Твір «За сином» 

(збірка «Під чужим небом» [8]) «побудовано на контрасті кольорів: 

золотого – сонця, блакитного – неба, які асоціюються із сином…» [9, с. 26], 

автор акцентує увагу на золотистому волоссі хлопця, його блакитних, 

небесного кольору, очах, на його улюбленій блакитній сорочці, він обіцяв 

матері вернутися, коли цвістимуть небесним цвітом волошки» (таким, як 

і його очі, а цвістимуть в золотому полі) – концептуалізація української 

символіки. Доля сина відтворює долю народу.  

Для Лесі Українки ялини часто є символом смутку, для О. Де – 

страшної чужини, смерті: «Очі знову зустрілися з кровохребетними 

хмарами … Ось вони вже спустилися до нього і кров’яною хвилею 

вдарили в лице… він здригнувся, більше зігнувся, наче в намаганні 

підсунутися під тіло ялини, але … закрив стомлені очі» [8, с. 161]. У нарисі 

«S.O.S.» О. Де відтворює процес замерзання українця. «Його змусили 

помирати страшною смертю на вирубках дикої Карелії. Замучений 

голодом, холодом, непосильною працею, він був уже непотрібним 

(спрацьованим інвентарем), його просто мертвого вкинули в ополонку» 

[10, с. 48].  

Леся Українка значно частіше використовує образи рослин у своїй 

творчості (ряст, яблуня, кипарис, береза, виноград, магнолія, плющ, 

платан, явір, дуб, терен, будяк, полин, ломи-камінь, олива, анемона, 

латанія, лавр, гранат, пролісок, гіацинт, нарцис, рожа, азалія, конвалія, 
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рута, троянда, сосна, лілея, тополя, вишня, глуха кропива та ін.) закладає 

в них більше варіантів символічних значень, плантативні ж образи у 

творчості О. Де зустрічаються дуже рідко і, як правило, несуть 

фольклорну символіку.  

У Лесі Українки нерідко знаходимо екзотичні рослини, тоді як у О. Де 

вони відсутні. 

Символічні значення плантативних образів збірок «На крилах 

пісень», «Думи і мрії» закорінені не лише в українську, а й грецьку 

міфологію, накладаються на індивідуальне авторське сприйняття. О. Де 

використовує у збірках «Живі легенди», «Під чужим небом», романі 

«Червона рута» образи найпоширеніших рослин, які найчастіше 

зустрічаються в усній народній творчості. 
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